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МЕЛКІЯ ИЗВѢСТІЯ И ЗАМѢТКИ.

ф ш  : н•5’ми : : :
Вирши царя Наода.

«Послѣ иего (Амда-Сіона II) царствовалъ Наодъ, братъ Александра, 
13 лѣтъ. Его царское имя было Анбаса-Бацаръ. Онъ былъ тотъ, кто со­
ставилъ «Образъ Владычицы пашея Маріи». Преставленіе его было 7-го на- 
хасе, когда исполнилось 7009 лѣтъ. Гробъ его въ Геше-амба-нагасатъ».

Такъ повѣствуетъ краткая редакція «Аксумской хроппкп» *), о царѣ, 
стихи котораго составляютъ предметъ настоящей работы. P erru ch o n  
издалъ по рукописи 143 парижской Bibliotheque Nationale болѣе обстоя­
тельное изложеніе его царствованія1 2 3 *), извѣстное также изъ разсказа 
B ru c e 8), но въ этихъ двухъ повѣствованіяхъ не говорится ничего о поэти­
ческой дѣятельности царя, остановившей на себя вниманіе лѣтописца краткой 
хроники. «Образъ Владычицы нашея Маріи», этотъ своеобразный гимнъ, 
подобныхъ которому такъ много среди эѳіопскихъ духовныхъ пѣснопѣній, 
долженъ былъ быть хорошо извѣстенъ духовному писателю— эти «образы» 

въ которыхъ славословія обращаются къ различнымъ членамъ тѣла 
восхваляемаго лица, соотвѣтствуютъ нашимъ акаѳистамъ и, конечно, были въ 
большомъ употребленіи во время келейнаго и-даже общественнаго богослу­
женія, о чемъ свидѣтельствуютъ и рукописи богослужебныхъ книгъ и молит-

1) B a sse t , fitudes sur l’histoire d’Ethiopie. Journal Asiatique 1881, I, 327.
2) P erru ch o n . «Histoire d’Eskender, d’Amda-Seyon II et de Naod.» Ibid. 1894, mars—

avril.
3) II, 224—231 французскаго изданія.
Зпппски Вост. Отд. Шга. Русск. Арзс. Общ. Т. XVI. 012
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венниковъ, и разсказы очевидцевъ1). Что касается въ частности до приписы­
ваемаго царю Наоду2) «Образа» въ честь Богоматери, то мы затрудняемся 
опредѣлить, какой изъ многочисленныхъ ^ Л 'Я Л  I встрѣчающихся
въ рукописяхъ, имѣлъ въ виду лѣтописецъ: ни одинъ не выдаетъ себя за 
произведеніе царя Наода. Кромѣ изданнаго по двумъ рукописямъ Дилль- 
маномъ въ его «Chrestomathia Aethiopica3), извѣстно нѣсколько другихъ4), 
въ томъ числѣ входящіе въ составъ ночного богослуженія по туземному, 
стихотворпому чипу. Вѣроятно составленный Наодомъ былъ первымъ по 
времени произведеніемъ этого рода, послужившимъ образцомъ для другихъ 
пѣснописцевъ.

Такимъ образомъ I <ЯС.Р^, написаннаго Наодомъ, мы опре­
дѣлить не въ состояніи. Зато рукопись Orient. 706 Британскаго Музея со­
храняетъ для насъ цѣлое собраніе другихъ духовныхъ стихотвореній этого 
эѳіопскаго царя, озаглавленное Подъ этимъ именемъ въ церковномъ
обиходѣ Абиссиніи извѣстны особаго рода риѳмованныя стихиры, отличаю­
щіяся отъ другихъ qene ФЪ (произведеній религіозной поэзіи) тѣмъ, что 
они состоятъ изъ шести стиховъ5). Въ богослужепіп они поются за утреней 
послѣ пѣсни трехъ отроковъ, т. с. соотвѣтствуютъ тропарямъ восьмой пѣсни 
канона у насъ. Обращаясь къ «стихотвореніямъ» Наода, мы видимъ, что 
лишь нѣкоторыя изъ пихъ состоятъ изъ шести стиховъ, и такимъ образомъ 
могутъ подойти подъ опредѣленіе «sellase». Изъ 25 стихотвореній только 
11 имѣютъ шесть стиховъ; 12 имѣютъ по семи, и изъ двухъ остальныхъ— 
одно 9, другое— 13; послѣднія, впрочемъ, и пе названы въ надписаніяхъ 
«sellase». Появленіе у Наода sellase изъ 7 стиховъ, быть можетъ, не будетъ 
слишкомъ смѣлымъ объяснить изъ того Факта, что въ шестистрочныхъ сти­
хотвореніяхъ, имѣющихъ это названіе, обыкновенно, какъ это видно на издан­
ныхъ G uid i образцахъ, первый стихъ вдвое, а то и въ втрое длиннѣе каж­
даго изъ остальныхъ. Наодъ раздѣлилъ этотъ стихъ пополамъ, давъ первой

1) Д о л га н ев ъ  (со словъ о. Христодула), Страна Эоіоповъ, стр. 127.
2) Имя царя представляетъ искаженіе имени судьи Израильскаго Аода. См. D ill-  

man п, Octateuchus II, 28. Орѳографія неустойчива: и чрезъ £7, и чрезъ А; ыы удержали 
послѣднюю, какъ принятую Д илльм анном ъ въ изданіи эѳіопскаго «Octateuchus» и послѣ­
довательно употребляемую въ нашей рукописи, современной царю.

3) Рр. 136—146.
4) Напр. начинающійся стихомъ: I Й А ? 5  I А Н 'Я ^  I f i t s ' l l ,  I Л іФ  Н 1

изъ 57 строфъ въ ВіЫ. Nat. (Z otenb . Cat. № 60,4), Брнт. Муз. W rig h t. CLXXXVIII, 19; 
СХСІІІ, 5; СХС1Ѵ, 1; СХСУ, 1 и др., или Г і 4 ^  I А 'П Ѵ Ѵ Ч  :
ibid. CLXXXVIII, 19; СХСІІІ, 6, который также входитъ въ составъ ночного богослуженія.

5) См. G uidi, Qene о Inni abissini, R e n d ic o n t i  d. R. Accad. d. Lincei IX (1900), 463 sq.
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половинѣ риѳму, на которую заканчиваются всѣ стихи даннаго стихотворенія. 

Наруш ивъ такимъ образомъ внѣшнюю Форму se llase, онъ вообще пересталъ  

считаться съ  обы кновеніемъ дѣлать первы е стихи болѣе длинными: въ тѣхъ  

случаяхъ, когда онъ сохраняетъ шестистрочный составъ, первый стихъ у 

него большею частью ничѣмъ не отличается по длинѣ отъ остальныхъ.

Многія изъ стихотвореній или группъ ихъ снабжены надписапіями, въ 
которыхъ, кромѣ наименованія ихъ «sellase» въ полномъ видѣ пли въ сокра­
щеніи «Iх1 ' съ обозначеніемъ гласа (0*Н& ! пли 0 указывается дата со­
ставленія или праздникъ, въ честь котораго воспѣтъ тотъ пли другой стихъ, 
иногда мѣсто написанія. Послѣднее интересно для біографіи Наода, кото­
рому, какъ и каждому эѳіопскому царю, приходилось проводить едва ли не 
все царствованіе на конѣ, не имѣя опредѣленной резиденціи. Изъ этихъ дан­
ныхъ слѣдуетъ, что наши 25 стихотвореній написаны втеченіе пяти мѣся­
цевъ въ трехъ мѣстахъ:

а) Въ Дабра-Берэсанѣ:
1-го магабита (25-го Февраля): 1 въ

2 »
честь

»
Рождества Богородицы 
Воздвиженія Креста

2-го » 26 » » 3 » » id. »
21 » » 17 » мартаL 4 » » Богородицы
2 9 »  » 2 5 »  » 5— 6 » » Благовѣщенія

1-го міязья (27-го марта) 7— 9 » •X Рождества Богородицы
2 » » 2 8 »  » 
На Пасху

10 » 
11— 12

» I и Входа въ Іерусалимъ

21 міязья (16 апрѣля) 13 Богородицѣ и Воскресенію
1-го генбота (26 апрѣля) 14— 15 Рождеству Богородицы

12-го генбота— 7 мая. 16— 17 На праздникъ Арх. Михаила

б) Въ землѣ Забръ:
Въ день Вознесенія— 18 — 21
На день Дабра-Метмакъ!) (21 генбота— 16 мая)— 22 
1-го сенё (26-го мая) въ честь Рождества Богородицы— 23.

в) Въ землѣ Ваи:
Безъ даты— въ честь Арх. Михаила— 24
Въ честь Успенія Божіей Матери (15-го августа)— 25. 1

1 ) Въ синаксарѣ подъ этимъ числомъ: «великій всемірный праздникъ явлевія Бого­
родицы въ Дабра-Метмакъ». Чудеса въ этомъ монастырѣ занимаютъ видное мѣсто въ сбор­
никѣ «Таимра-Марьямъ».

012*
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Изъ этого сішска видно, что Наодъ праздновалъ Рождество Богоро­
дицы каждое первое число, тогда какъ церковь справляетъ его только 1-го ген­
бота и 10-го маскарама (7-го сентября). Возможно, что этотъ праздникъ 
былъ храмовымъ въ Дабра-Берханѣ, посвященномъ Богородицѣ1). Кромѣ 
того онъ, слѣдуя коптской церкви и установленіямъ Зара-Якоба, праздновалъ 
каждое 21-е число въ честь Божіей Матери и 12-е въ честь Архангела Ми­
хаила. Интересно, что 21-го міязья онъ праздновалъ также Воскресенію; 
очевидно было время послѣ Пасхи, которая должна была въ тотъ годъ при­
ходиться между 28 марта и 16 апрѣля. Вознесеніе въ тотъ же годъ должно 
было падать па время между 7 и 16 мая, а Вербное Воскресенье —  
27 марта (1-го міязья), такъ какъ о входѣ въ Іерусалимъ упоминаютъ 
стихотворенія VII, IX и X, датированныя этимъ и слѣдующимъ числами. 
Въ царствованіе Наода такимъ годомъ былъ 1496, когда Пасха приходи­
лась на 3 апрѣля. —  Что касается мѣстностей, въ которыхъ возникли наши 
стихи, то Дабра-Берханъ, этотъ эскуріалъ Зара-Якоба, достаточно извѣстенъ 
историкамъ Эѳіопіи, земля Забръ упоминается въ повѣствованіи о подвигахъ 
Амда-Сіона, какъ одна изъ восточныхъ областей, лежавшая въ сферѣ 
мусульманскихъ владѣній2), и, наконецъ, земля Вай пока не встрѣчается 
въ другихъ источникахъ.

Рукопись, въ которой находятся стихи царя Наода, принадлежитъ къ 
числу захваченныхъ въ Макдалѣ въ 1868 г. и значится въ Британскомъ 
Музеѣ подъ сиглой Orient. 706. Главная часть ея— житія св. мученика 
Васплида и преподобнаго Нова— написана при царѣ Александрѣ, старшемъ 
братѣ Наода (1478 — 94), который подарилъ рукопись вмѣстѣ съ большимъ 
количествомъ другихъ въ церковь Богородицы въ Дабра-Берханѣ «въ 7987 г. 
милости, 21-го міязья перваго года своего царствованія, когда находился въ 
области Дабра-Берхана»3). Интересный для изслѣдователя исторіи эѳіопской 
литературы списокъ этихъ рукописей помѣщенъ передъ житіемъ Василида, 
а послѣ житія Нова на ff. 200— 202 написаны занимающія насъ въ на­
стоящее время стихи, также древнимъ, хорошимъ почеркомъ. Мы имѣемъ 
полное право предположить, что предъ нами, если и не автографъ (этому 
иротиворѣчитъ заглавіе: «sellase царя нашего Наода»), то современная

1) См. стихъ 156; впрочемъ написанный, если мы вѣрно толкуемъ надписаніе, не въ 
Дабра-Берханѣ, но вѣроятно мысленно отнесенный къ нему.

2) Histoire des guerres d’Amda-Seyon, Trad. p. P erru ch o n . Journ. As. 1889, стр. 14 н 
2 2  отдѣл. оттиска; въ первомъ случаѣ: «отъ р. Хаваша до Забръ— мусульмане»; во второмъ 
говорится, что послѣ разграбленія столицы Сабреддина (Ифата), богатства были розданы 
жителямъ Шагвары, Забра, Зага, очевидно ближайшихъ областей.

3) W rig h t, Catalogue, р. 186 sq.
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царственному пѣснопѣвцу запись, можетъ быть ведшаяся не безъ его воли. 
Очевидно рукопись, въ которой находятся стихи, считалась какъ бы главной 
въ библіотекѣ, пожертвованной царемъ, разъ въ ней помѣщенъ каталогъ; 
весьма вѣроятпо, что ее и избрали дабтара или писцы Дабра-Берхана для увѣ­
ковѣченія поэтическихъ опытовъ жертвователя. Записаны стихи уже послѣ 
пожертвованія, такъ какъ въ спискѣ книгъ говорится о 21 міязья пер­
ваго года царствованія, т. е. 16 апрѣля 1495 г., среди же стиховъ есть 
датированные маемъ и даже августомъ. Да и болѣе ранніе относятся не къ 
первому году— мы видѣли, что они, въ виду календарныхъ соображеній, не 
могутъ относиться къ 1495 году.

О литературныхъ достоинствахъ издаваемыхъ произведеній религіозной 
лирики распространяться не будемъ: они не лучше и не хуже другихъ ана­
логичныхъ продуктовъ эѳіопскаго своеобразнаго пѣснопѣнія. Здѣсь, правда, 
меньше вычурности и витіеватости, больше ясности и легкости пониманія, 
но таже искусственность Формы и содержанія, тѣ же неестественные и на­
тянутые переходы отъ одной части къ другой, замѣчаемые въ нѣкоторыхъ 
гимнахъ (напр. XVII, XIX, XX). Въ трехъ гимнахъ имѣются и историческіе 
намеки: ст. 109— 111, 115— 117 упоминаютъ Александра, какъ усопшаго 
царя; ст. 171 говоритъ объ Іекуно-Амлакѣ.

Что эѳіопскіе цари бывали и богословами, и церковными поэтами, для 
насъ не новость послѣ того, что мы знаемъ о Зара-Якобѣ и послѣ изданія 
G uidi qene, среди которыхъ нѣкоторые надписаны царскими именами. 
Явленіе, вполнѣ аналогичное Византіи и древней Руси («Іоаннъ Деспотъ»). 
Богословская начитанность Наода, которую можно предположить у облада­
теля цѣнной библіотеки рукописей, проглядываетъ и въ стихахъ: въ нихъ 
видно хорошее знакомство со св. Писаніемъ, апокрифами, житіями и др. до­
ступными абиссинцу памятниками христіанской письменности.

Н астоящ ее изданіе сдѣлано по Фотографіямъ, полученнымъ мною при 

любезномъ содѣйствіи д-ра  C ru m , которому я приношу глубокую благо­

дарность такж е за  сообщ еніе мнѣ въ копіи тѣхъ буквъ, которыя не вышли 

на Фотографическихъ снимкахъ. В ъ  виду указанной близости рукописи ко 

времени и мѣсту возникновенія памятника, мы сочли не лишнимъ прило­
жить къ изданію  воспроизведенія двухъ изъ этихъ снимковъ, сдѣланныхъ 

впрочемъ въ значительно уменьшенномъ видѣ.
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f.200a. iJJ4fb : H*m»i : fAfr : фпяд : 'а’ща 'РйьС : нфл^ р : аш л  : 
пѳс : нффзр : лчн : и л?: ш м и : -псу? ::

I.
л̂ => : 5 : л^ .7П ,:і’ : п п ^ л  : ла*;р : лАѴ н’л 'м  : =я с .р ?=:

улгь : о ‘н а :
<5=>f*n : ®с<і>: чячѴг: ^ уфоф : л о с ) :
-л>ѵр : AC.Pf= : ш ? * і : п<я;ьѳч,а : ,еш7 .ѵ. 
лл’л^С : 'ргрп : Ф^ш.Е'а : ;ь  ̂ .ѵ. 
пчл : ЛА-Ѵа: рѵ= : <яс.р: лчл^р : ^ ir) .;j;. 

s п<-№ ^  : і'іі'и-п : пл’ПА'):
і і - л ^ - і - 'а : л г ііЛ .: пл ,.р ѵ/ :р 7 :
л'л'і -і:: 'л?=ош’А-р : л£.Р'ЛЛ?іі : у )  .ѵ.

и .
н n q л : <s=> п ф л : ’я : о :

м г > : -п'лгь : ч \ ^  : с'лрф : -пс:г : СіКі :
'«л  ̂ : нУр^ 1) : яфс : п'ллги-: уи?=ч :

ю пФ’М/Р : н.кп,: ;ь1іФл>а :
4ПФ : ог'лф : ов : ^ ііфл- : 
нфл'яп : п )л');і-: п ^ я л  : т а *  :
■р'/^ : а'яСіѵі;.р^ : фяа : іѵпфФ : н у і

ш.
п в : о :

фііф : <̂ ,пс,по : я-ю : фУр  ̂ : лаг'н : ід .р : 
ь. іо п'л"}ф : ^ пфл- : лаш.*-: і я і  : шс'лр :

/ъС^.рп : ‘о ѵ ' і : п н ^ { : д/.:г : фіпр 
'н'п,: лііфсар : ‘лд : а^ і : рф : а х -я о і  : гур : 
ф'лл : ял'лд): z'nn-: і«з>р : 
ллосд, : АНп*: ь ф <  ̂ : іі'іпп -р : фй4  : oz„r 

го <CLM- : : ф^ л-’а : ’рн. : Гі.лр :
pl>u : : Афагр : 'а.ри- : ф^ сѴ нр :
і'і-P'h-l-: .Еі’Р'Л : фф£ : л&р

1) \ script.
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Селлясе царя нашего Наода, который милостію Божіею наименованъ Анбаса-Бацаръ, 
воспѣтыя имъ, когда онъ находился въ Дабра-Берханѣ.

I.
1 -го магабита, въ праздникъ Рождества Владычицы нашея Маріи. Селлясе

на гласъ эзлъ.

Дпскосъ златый, чистая, жертва возношенія,
Огнь небесный благоволилъ воплотиться во утробѣ твоей, 
и ты папоена завѣтомъ познанія премудрости.
Праздникъ Рождества твоего, Маріе, днесь, помышленіе мое, возбудилъ. 
Предъ пародомъ, въ собраніи 
славословіе тебѣ да воспою непрестанно, 
прогони отъ двора моего лукавство діавола.

II.
Въ праздникъ Креста.

Видѣлъ я мужа, какъ видѣніе мѣди огненной, 
держащаго въ десницѣ своей трость мѣрительную *) 
по пророчеству вѣрному, которое изрекъ Іезекіиль.
Это— древо Креста Спасителя,
явившееся па Голгоѳѣ въ концѣ восьмой седьмины.
Оно стало для христіанъ вѣнцомъ славы красоты.

III.

2-го (магабита). Эзлъ.

Лукъ орѣховый крѣпкій и жезлъ миндальный избранный
ради Креста Сына созерцалъ и видѣлъ
Іеремія іерей1 2), проповѣдавшій въ ветхозавѣтное время.
Сей явился. Мы, вѣрующіе въ него, достигаемъ мира, 
а враги Его улучаютъ мученіе.
Для упокоенія людей своихъ Онъ установилъ субботы, равное обѣтованіе (?) 
плоды Его сладкіе и полные да будутъ мнѣ питаніемъ, 
источникъ святыни Его —  моимъ питіемъ, Самъ Онъ —  моей опорой. 
Славословить Его будутъ непрестанно уста мои.

1) Іезек. 40,3.
2 ) Іерем. 1 , 1 1
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IV.
2 1 -го магабыта. Селлясе па эзль.

Когда согрѣшилъ и преступилъ первозданный Адамъ юный,
подражавъ нраву жены своей Евы,
то безъ тебя, Маріе, онъ не обрѣлъ бы избавленія.
Ты— лѣствица пророчества земли Лузъ1).
Трапезы жертвы служенія чистаго 
Изъ чрева твоего пожато благовоніе.

V.
29-го мегабита, въ праздникъ Вочеловіъчепія; селлясе па эзлъ.

Когда Владычица моя Марія пряла золото и порФиру2), 
чтобы возвѣстить ей радость благовѣщенія 
сошелъ архистратигъ Гавріилъ, вождь тысящъ.
Богь соединился съ плотію ея,
Слово обитаетъ, гдѣ хощетъ, не премѣняясь естествомъ.
Днесь въ вочеловѣченіи своемъ завѣтъ свой установилъ намъ (?)

VI.
Селлясе па эзлъ.

Видѣніе пророковъ запечатлѣлось: Святый святыхъ помазанъ, 
ложь заключилась и грѣхъ упразднился, 
какъ древлѣ возвѣстилъ Гавріилъ.
Богъ днесь вочеловѣчился во утробѣ Маріи.
Сошелъ, сошелъ съ небесъ, съ лона Отца Своего Божество сошло, 
взыскать овча у него заблудшее.

VII.
1-го міязья. Селлясе па эзлъ.

Стамна (гоморъ) манны, что въ пустынѣ Синайской
обложили златомъ сыны Израилевы,
какъ разсвѣтъ утра, красота которой достойна,

1) Быт. 28, 19. Очевидно у Наода былъ другой и болѣе правильный переводъ Кн. 
Бытія, чѣмъ изданный Дилльыанномъ: въ послѣднемъ читаемъ (р. 50) Q T A ^ f h 1̂ , 
представляющее послѣ греческаго ОиХар.Хои£ дальнѣйшій шагъ по пути искаженія. VuJg. 
Luza.

2 ) Ср. Протоеванг. Іакова, гл. 10—11.
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родилась днесь Марія отъ чреслъ Іоакима и Анны. 
«Осанна»! «Осанна!» «Осанна»! 
возглашалось плоду чрева ея 
отъ старцевъ и дѣтей на пути.

VIII.
Селлясе на эзлъ.

Пророки Израилевы въ зерцалѣ Духа видѣли ее, 
уподобляли ее украшенію священства Аарона, 
съ вѣтвями Финика славословя окружали ее.
Родилась днесь Марія, спасеніе Адама и Евы.
Возглашайте, возглашайте, возглашайте ей, славословя ее:
«Радуйся, обновительница моя, юнице».

IX.
К. (?). Эзлъ.

Мѣсяцъ —  обувь и солнце — облаченіе 
Маріи1). Блаженно чрево, носившее ее!
Во славу рождества ея приносите дары.
Кода восходилъ Сынъ ея творить праздиикъ въ веселіи, 
на смоковницѣ стоя Закхей возглашалъ, 
говоря: «Онъ пришелъ —  жизнь и спасеніе».

X.
2-го міязья. Эзлъ.

Изъ сшитаго виссона и двойного пурпура 
соткали премудро Веселіплъ и Еліявъ
одѣяніе священства Аарона іерея подзаконнаго, запечатлѣй наго —  
подобіе Маріи, Владычицы моей, родившейся днесь отъ чреслъ Іоакима

сѣдого,
изъ чрева Анны въ чистомъ бракѣ.
Облакъ ея покровенный огнь Божества пылающій.
На жребяти осли возсѣлъ носимый Херувимы, 
синдонъ и одѣяніе свое омывшій 
въ крови грозда и вина, что въ точилѣ.
«Осанна Сыну Отчзг» 
говоря, воспѣлъ ее народъ.

1 ) Апокал. 1 2 ,1 .
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X I.

Пасхи. Селлясе на гл. эзль.

Всадникъ на бѣломъ конѣ, который держитъ лукъ
и которому данъ мечъ, чтобы побѣждать
по пророчеству, изреченному Богословомъ ученикомъJ),
это — агнецъ пасхальный,
изъ ребра котораго истекаетъ
источникъ жизни, питіе жаждущаго,
нанаяющій въ сладость и наслажденіе.

ХИ.
Селлясе на эзль.

Губитель и разоритель, 
гласомъ обличенія, чтобы укорить орла, 
левъ пустынный возсталъ и зарыкалъ —  
па воскресеніе Сына Сутуплъ указалъ1 2).
Опъ не далъ ни золота, ни серебра
для избавленія Адама; кровь свою честную предалъ.
Пасху Его Михаилъ повѣдалъ.

XIII.
2 1 -го міязья. С. на эзль.

Какъ Авраамъ, взявъ овцу, тельца, голубя и горлицу, 

видѣлъ днемъ видѣніе властное3),
такъ и я приношу дань дара тебѣ внутри дома святилища твоего: 
Воскресеніемъ Сына твоего сокрушился 
вкушеніемъ древа прельстивый.
Сдѣлай меня, Маріе, блаженнымъ, цѣну твоей чистоты (?).

XIV.
1 -го генбота. С. на э.

Изыде жезлъ отъ корене Іессеова, плодъ сладкій взошелъ изъ ствола его, 
какъ рекъ Исаія4), сынъ Амосовъ —

1) Ср. Апокал. 19,11 сл.
2) Ср. 3 Ездры, 11.
3) Ср. Быт. 15,9.
4) Исаіи 11,1.
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Родилась днесь Марія, столпъ Первенца воскресенія. 
Ей преклоняясь 
п возглашая похвалы ея 
языкомъ, тварь обступаетъ ее.

XV.

Селлясе.

Какъ прекрасна сладость очей твоихъ!
Паче сіянія солнца свѣтитъ великолѣпіе красоты лица твоего, 
п ланиты твои благоухаютъ паче благовонія.
Славѣ рождества твоего, Маріе, дпесь приношу славословіе
поклоненіемъ и дарами
вмѣстѣ съ моими присными; въ веселіи
похвалу твою я буду возвѣщать повсюду.

XVI.

На день Михаила. Селлясе.

Іоаннъ удостоился имени Златоустаго 
устами дѣвы, въ которой печать.
Такъ да наименуетъ она Александра именемъ изрядства сладостнымъ. 
Паки и паки, какъ на землѣ, да царствуетъ паки па небесахъ, 
и Михаилъ да будетъ ему покровителемъ.

XVII.

Селлясе.

Устами Вышняго Іаковъ наименованъ Израилемъ 
И Іоанна, что отъ предѣлъ града Константинополя,
Златоустымъ нарекла Марія Дѣва.
Благодать да обрѣтетъ предъ нею Александръ могучій!
Къ землѣ злачной и тучной,
да проведеть его Михаилъ изъ ада чрезъ пропасть1).

1) Эти два гимна упоминаютъ обстоятельства изъ житія св. Іоанна Златоуста, не­
извѣстныя въ нашихъ четыіхъ-минехъ. Ср. впрочемъ въ VIII вып. изд. Археогр. Ком. 
стр. 885 и 927 сл. Эѳіопское житіе, помѣщаемое въ рукописяхъ предъ твореніями Златоуста, 
не издано и намъ не было доступно.
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Когда находились въ землѣ Забръ.

XVIII.
Селлясе Вознесенія на небеса.

«Возшелъ есп (на высоту), плѣнилъ еси плѣнъ 
и далъ еси даяніе Твое чадамъ Адама и Евы» 
рѣченное Давидомъ1) исполнилось нынѣ:
Одесную Отца Своего сѣлъ, вознесшись, корень премудрости. 
Гласъ веселія, возвѣщенный 
Сіону, прогремѣлъ въ его пустынѣ; 
горы взыграшася, яко овни2).

XIX.
Селлясе.

Отъ воды потопа осталось изъ нечистыхъ по двѣ пары,
и изъ чистыхъ по семи,
когда было убѣжище внутри ковчега.
Плотію (что отъ) Маріи Дѣвы Онъ явилъ воскресеніе; 
возносясь, Онъ сказалъ въ восклицаніи:
«послѣ Меня иослю Духа-Благодѣтеля, 
гдѣ будутъ ученики Мои, собранные въ Сіонѣ.

XX.
Селлясе на эзль.

Богъ избралъ Моѵсея пророка,
изъ всего плотскаго особенно возвеличилъ его,
ввелъ его во мракъ Свой и лицо Свое явилъ ему.
Въ воскресеніи Своемъ Онъ укорилъ смерть и удручилъ мракъ. 
Предъ нимъ я поклоняюсь въ исповѣданіи, 
и каюсь, да увижу красоту 
Вознесшагося во славѣ на небо свое.

XXI.
Селлясе на эзль.

По воскресеніи изъ мертвыхъ
Онъ вшелъ въ собраніе избранныхъ учениковъ своихъ,

1 ) Пс. 67,19.
2 ) Пс. 113,4.
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вкушалъ съ ними рыбъ и медъ 
и научалъ ихъ тайнѣ дней сокровенныхъ. 
Во гласѣ трубнѣ и въ воскликновеніи 
плотію, воспріятою отъ Маріи, 
восшелъ на небеса въ день четыредесятый.

XXII.

Праздника «Дабра Метткъ». С. на э.

«Какъ ты явилась явно на Дабра Метмакъ, 
явись днесь, Маріе, по обычаю призрѣнія» 
говорю тебѣ въ восхваленіи, рабъ твой Наодъ.
Тебѣ подобаетъ, Владычице моя, поклоненіе въ красотѣ служенія. 
Милость твоя на мнѣ да усугубится!
Молись днесь, Мати Единороднаго,
да не постигнетъ стада моего смертоносная язва.

XXIII.

1 -го сенё. Селлясе на эзлъ.

Сѣнь Авраама, сына Ѳарры!
Гора спасенія Исаака, сына Сарры!
Лѣствица Іакова, видъ который необыченъ!
Проповѣдаю я днесь славу Рождества твоего въ сей обители его, 
Маріе Дѣво, дщерь Кесры*)!
Украшеніемъ главы моей положилъ я тебя, какъ вѣнецъ.
Напой меня духомъ правды, который пилъ въ пустынѣ Ездра.

1 ) Имя отца Іоакима въ эѳіопскомъ житіи св. Анны. См. B u d ge , The Life of Hanna 
(Lady M eu x Manuscr. 2 —6 ), p. 1 0 2  текста (f. 66  рукописи): ф Ф й /п  (DAA* ! I

M w  : л 'л Т н Ъ - Ъ  : ^ C . P f °  : Cp. въ входящемъ въ составъ
ночного богослуженія:

: л л я - ^ С а  : 'п '-а*’* : п  : о і « л , :
т і : : /ьчѳ* : л$п,.в : ЬИл,:

: <м ф  : «ім'іл. ::
Въ этомъ текстѣ мы замѣтили еще выраженія, напоминающія наши sellase: \

А Л Ш А *}*!}, \ (DOS \ и въ части гимна, посвященной Успенію — I Конечно
этихъ совпаденій, м. б. случайныхъ еще слишкомъ недостаточно для доказательства тоже­
ства даннаго съ составленнымъ царемъ Наодомъ.

013*
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Когда находились въ землѣ Вай.

XXIV.
Селлясе на эзлъ.

Михаилъ славный, вождь тысящъ, 
трубитъ въ трубу, летая на крыльяхъ,
Ангелъ Лица, птица тверди:
«собраніе вѣка вѣковъ да соберется безъ замедленія на вѣки!» 
Роса благословенія его да ороситъ меня.
Горницы дома моего да не покинетъ 
Исторгнувшая мечь изъ руки его.

XXV.
Успенія ея. Селлясе на эзлъ.

Дщерь Давида и Соломона, носившая заповѣди закона скрижали,
Кивотъ завѣта, не имѣющая подобія,
во громѣ величанія славословія днесь преставилась,
Марія Дѣва, жемчужина берилла.
Да проведетъ она Іекуно-Амлака изъ зла и напасти! 
Предстательство ея да будетъ ему вѣнцомъ!
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